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П
ðåäñòàâëåííîå èññëåäîâàíèå âûïîëíåíî â ðàì-
êàõ êîãíèòèâíîãî ïîäõîäà è ïîñâÿùåíî ðàññìî-
òðåíèþ îïðåäåëåíèé ïîíÿòèÿ "àíòèòåçà", â îñíî-

âó êîòîðûõ ïîëîæåíû òàêèå êàòåãîðèè êàê ïðîòèâîïî-
ñòàâëåíèå è ñîïîñòàâëåíèå. Íîâèçíà äàííîé ðàáîòû
îáóñëîâëåíà ôàêòîì îáðàùåíèÿ àâòîðîâ ê ïîíÿòèéíîé
ñòîðîíå ïðîáëåìû îïðåäåëåíèÿ àíòèòåçû êàê êîãíèòèâ-
íîãî ôåíîìåíà, â êîòîðîì îòíîøåíèÿ ïðîòèâîïîñòàâëå-
íèÿ è ñîïîñòàâëåíèÿ ñòàíîâÿòñÿ ïðåäìåòîì íàó÷íîãî
ðàññìîòðåíèÿ ñ îíòîëîãè÷åñêèõ ïîçèöèé.

Àíòèòåçíûå îòíîøåíèÿ ÿâëÿþòñÿ îäíèìè èç îñíîâíûõ
ìåíòàëüíûõ êîíñòðóêòîâ, ñ êîòîðûìè ÷åëîâåê ñòàëêèâà-
åòñÿ â ïðîöåññå âîñïðèÿòèÿ îêðóæàþùåãî ìèðà, ïî-
ñêîëüêó ïðîòèâîïîñòàâëåíèå êàê êîãíèòèâíûé ôåíîìåí
íàõîäèò îòðàæåíèå âî âñåõ ñôåðàõ ÷åëîâå÷åñêîé æèçíè.

Â äàííîé ñòàòüå ñòàâèòñÿ âîïðîñ î òîì, ÿâëÿþòñÿ ëè
îòíîøåíèÿ ïðîòèâîïîñòàâëåíèÿ åäèíñòâåííûì êðèòåðè-
åì, îïðåäåëÿþùèì âîçìîæíîñòü ñóùåñòâîâàíèÿ àíòèòå-
çû êàê ñòèëèñòè÷åñêîãî ïðèåìà, âåäü áîëüøèíñòâî èñ-
ñëåäîâàòåëåé ðàññìàòðèâàþò äàííûé ôåíîìåí ñ ýòîé
ïîçèöèè. Íàïðèìåð: "àíòèòåçà - ðåçêîå ïðîòèâîïîñòàâ-
ëåíèå ïîíÿòèé è îáðàçîâ" (Àðíîëüä È.Â.), "ñòèëèñòè÷åñ-
êàÿ ôèãóðà, îñíîâàííàÿ íà ðåçêîì ïðîòèâîïîñòàâëåíèè
îáðàçîâ è ïîíÿòèé" (Êîæåâíèêîâ Â.Ì.), "ñòèëèñòè÷åñêàÿ
ôèãóðà, ñëóæàùàÿ äëÿ óñèëåíèÿ âûðàçèòåëüíîñòè ðå÷è
ïóòåì ðåçêîãî ïðîòèâîïîñòàâëåíèÿ ïîíÿòèé, ìûñëåé, îá-
ðàçîâ" (Ðîçåíòàëü Ä.Ý.) è äð. [1, ñ. 104], [7, ñ. 28], [14, ñ.
15].

Â òî æå âðåìÿ â ðàáîòàõ Ï.È. Ëåáåäåâà-Ïîëÿíñêîãî,
Í.Ë. Áðîäñêîãî è äðóãèõ àâòîðîâ ãëàâíûì êðèòåðèåì, ïî-
ëîæåííûì â îñíîâó îïðåäåëåíèÿ àíòèòåçû, ÿâëÿåòñÿ ñî-
ïîñòàâëåíèå: "àíòèòåçà - îäèí èç ïðèåìîâ ñòèëèñòèêè,
çàêëþ÷àþùèéñÿ â ñîïîñòàâëåíèè êîíêðåòíûõ ïðåäñòàâ-
ëåíèé è ïîíÿòèé, ñâÿçàííûõ ìåæäó ñîáîé îáùåé êîí-
ñòðóêöèåé èëè âíóòðåííèì ñìûñëîì" (Ëåáåäåâ-Ïîëÿí-
ñêèé Ï.È.), "ôèãóðà, ñîñòîÿùàÿ â ñîïîñòàâëåíèè ëîãè÷åñ-
êè ïðîòèâîïîëîæíûõ ïîíÿòèé èëè îáðàçîâ" (Áðîäñêèé
Í.Ë.) [10, ñ. 9], [2, ñ. 5], [11].

Â ðÿäå îïðåäåëåíèé àíòèòåçû èñïîëüçîâàíû îáà ïî-
íÿòèÿ: è ïðîòèâîïîñòàâëåíèå, è ñîïîñòàâëåíèå. Íàïðè-
ìåð, ó À.Ï. Êâÿòêîâñêîãî àíòèòåçà - ýòî "ðåçêîå ïðîòèâî-
ïîëîæåíèå â õóäîæåñòâåííîé èëè îðàòîðñêîé ðå÷è ïîíÿ-
òèé  èëè  ñðàâíåíèé  â  öåëÿõ  óñèëåíèÿ", ó  Ë.Ï. Êðûñèíà -
"ïðîòèâîïîñòàâëåíèå, ïðîòèâîïîëîæíîñòü; ñòèëèñòè÷åñ-
êàÿ ôèãóðà, ñîñòîÿùàÿ â ñîïîñòàâëåíèè ñëîâ èëè ñëîâî-
ñî÷åòàíèé, ðåçêî ðàçëè÷íûõ èëè ïðîòèâîïîëîæíûõ ïî
ñìûñëó" [6, ñ. 24], [9, ñ. 20]. Ó Ì. Ïîïîâà ïîä÷åðêèâàåòñÿ
ìûñëü î òîì, ÷òî àíòèòåçà åñòü "ïðîòèâîïîëîæåíèå, ñî-
åäèíåíèå, ñîïîñòàâëåíèå äâóõ ïðîòèâîïîëîæíûõ, íî ñâÿ-
çàííûõ îáùåé òî÷êîé çðåíèÿ ìûñëåé èëè îáðàçîâ äëÿ
áîëüøåé íàãëÿäíîñòè" [13, ñ. 136].

Â ðåçóëüòàòå âîçíèêàåò ïðîáëåìà ïîíèìàíèÿ âçãëÿ-
äîâ èññëåäîâàòåëåé íà ïðèðîäó àíòèòåçû êàê ðåçóëüòàòà
âíóòðåííèõ ïðîòèâîðå÷èé, ñóùåñòâóþùèõ ìåæäó ÿâëåíè-
ÿìè, è òîãî, êàê ýòè ïðîòèâîðå÷èÿ îáúåêòèâèðóþòñÿ â
ÿçûêå ïîñðåäñòâîì äàííîãî ñòèëèñòè÷åñêîãî ïðèåìà.
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ФИЛОЛОГИЯ

Ïîñêîëüêó â ñòàòüå ïîñòàâëåí âîïðîñ î êðèòåðèÿõ, ïî-
ëîæåííûõ â îñíîâó îïðåäåëåíèÿ ïîíÿòèÿ "àíòèòåçà",
ïðåäñòàâëÿåòñÿ íåîáõîäèìûì ïðåæäå âñåãî ðàññìîòðåòü
çíà÷åíèÿ ñëîâ "ïðîòèâîïîñòàâëåíèå" è "ñîïîñòàâëåíèå",
äàííûå â òîëêîâûõ ñëîâàðÿõ.

Èäåîãðàôè÷åñêèé ñëîâàðü ðóññêîãî ÿçûêà õàðàêòå-
ðèçóåò ïðîòèâîïîñòàâëåíèå êàê ñîïîñòàâëåíèå ïðîòèâî-
ïîëîæíîñòåé. Â äðóãèõ èñòî÷íèêàõ ïðîòèâîïîñòàâëåíèå
ðàññìàòðèâàåòñÿ êàê äåéñòâèå ïî çíà÷åíèþ ãëàãîëà
"ïðîòèâîïîñòàâèòü": ñîïîñòàâèòü, ïîä÷åðêíóâ íåñõîäñòâî
êàêîãî-íèáóäü ëèöà èëè ïðåäìåòà; ñðàâíèâàÿ, îòäàâàòü
ïðåäïî÷òåíèå êîìó-ëèáî, ÷åìó-ëèáî; âûäâèãàòü êàê ðàâ-
íîå, çàìåùàþùåå èëè ïðåâîñõîäÿùåå (ïî ñâîèì ñâîé-
ñòâàì, äîñòîèíñòâó) [5, 2, 4, 12, 15, 16].

Â ñîîòâåòñòâèè ñ ïðèâåäåííûìè âûøå îïðåäåëåíèÿ-
ìè ïðîòèâîïîñòàâëÿþòñÿ îáúåêòû, ïðåäìåòû, ïðîöåññû ñ
öåëüþ âûÿâèòü â èõ ñâîéñòâàõ îòëè÷èÿ, íåñõîäñòâà. Òî
åñòü, ñîïîñòàâëÿþòñÿ îáúåêòû, ïðèíàäëåæàùèå ê îäíîé
êàòåãîðèè êàê êëàññó ñõîæèõ ÿâëåíèé, íàïðèìåð, "äîáðî"
è "çëî" -îñíîâîïîëàãàþùèå ïîíÿòèÿ ìîðàëè, - íî ðàçíûì
êàòåãîðèÿì ñ òî÷êè çðåíèÿ èõ îöåíî÷íîé íàïðàâëåííîñòè:
"õîðîøî" è "ïëîõî".

Íåñìîòðÿ íà òîò ôàêò, ÷òî â íåêîòîðûõ èñòî÷íèêàõ
èìåííî ïðèçíàê ñîïîñòàâëåíèÿ ïîëíîñòüþ èëè ÷àñòè÷íî
àêòóàëèçèðóåòñÿ â îïðåäåëåíèÿõ ïîíÿòèÿ "àíòèòåçà", ðÿä
ñïåöèàëèñòîâ èñêëþ÷àþò åãî, àðãóìåíòèðóÿ ýòî òåì, ÷òî
ïðè òàêîì ïîäõîäå ïðîÿâëÿåòñÿ ñìûñë ñîåäèíåíèÿ, à íå
ïðîòèâîïîñòàâëåíèÿ: "Íè êîíòåêñò, ðåàëèçóþùèé îòíî-
øåíèÿ ñîåäèíåíèÿ, íè êîíòåêñò, îòðàæàþùèé îòíîøåíèÿ
ñîïîñòàâëåíèÿ, íå ìîãóò áûòü èëëþñòðàöèåé àíòèòåçû,
ïîñêîëüêó ýòîò ïðèåì âûðàçèòåëüíîñòè îñíîâûâàåòñÿ íà
ïðîòèâîïîñòàâëåíèè" [8, ñ. 302].

Îäíàêî ëîãèêà ïðîòèâîïîñòàâëåíèÿ äåìîíñòðèðóåò
îáðàòíîå: åñëè ïîíÿòèå ïðîòèâîïîñòàâëåíèå ÿâëÿåòñÿ â
èçâåñòíîé ìåðå ñèíîíèìîì àíòèòåçû è ñîñòàâëÿåò ÿäðî
åå îïðåäåëåíèÿ, òî, ñëåäîâàòåëüíî, èäåÿ ñîïîñòàâëåíèÿ,
ñîäåðæàùàÿñÿ â ïîíÿòèè ïðîòèâîïîñòàâëåíèÿ, íå ìîæåò
íå îòðàæàòü ñóòü àíòèòåçû, à îòíîøåíèÿ ïðîòèâîïîñòàâ-
ëåíèÿ íåëüçÿ ðàññìàòðèâàòü êàê åäèíñòâåííûé êðèòåðèé,
êîòîðûé ìîæåò áûòü ïîëîæåí â îñíîâó îïðåäåëåíèÿ àí-
òèòåçû.

Ðàññìîòðèì ïîíÿòèå ñîïîñòàâëåíèÿ. Ó íåêîòîðûõ àâ-
òîðîâ ñîïîñòàâëåíèå îïðåäåëÿåòñÿ ïî çíà÷åíèþ ãëàãîëà
"ñîïîñòàâëÿòü": âçàèìíî ñîîòíåñÿ, ñðàâíèâàòü ñ ÷åì-ë.
èëè ìåæäó ñîáîþ (Åôðåìîâà Ò.Ô.); ÷òî-òî ñòàâèòü âìåñòå
(ðÿäîì), ñðàâíèâàòü, ñëè÷àòü (Äàëü Â.È.); ñîîòíåñòè,
ñðàâíèòü ÷òî-ëèáî ñ ÷åì-ëèáî ñ öåëüþ óìîçàêëþ÷åíèÿ
(Îæåãîâ Ñ.È.) [4, 3, 12]. Âàæíî, ÷òîáû ñîïîñòàâëÿåìûå
îáúåêòû "íàõîäèëèñü ðÿäîì", èõ ìîæíî áûëî ñðàâíèòü,
îíè ìîãëè áûòü ñîîòíåñåíû äðóã ñ äðóãîì êàê ïðèíàäëå-

æàùèå ê îäíîé êàòåãîðèè: "è íåíàâèäèì ìû, è ëþáèì ìû
ñëó÷àéíî" (÷óâñòâà), "Âîéíà è ìèð" (êàòåãîðèè âîåííî-
íàó÷íîãî çíàíèÿ), "Ïðåñòóïëåíèå è íàêàçàíèå" (êàòåãîðèè
ïðàâà) è äð.

Åñëè â õîäå ñðàâíåíèÿ âûÿâëÿåòñÿ ïðîòèâîïîëîæíàÿ
îöåíî÷íàÿ íàïðàâëåííîñòü äâóõ ÷ëåíîâ îäíîé êàòåãîðèè
- èõ îòíåñåííîñòü ê ðàçíûì îöåíî÷íûì êàòåãîðèÿì, - òî
ìîæíî ãîâîðèòü î íàëè÷èè ó íèõ âíóòðåííåãî ïðîòèâîðå-
÷èÿ, îá èõ ïðîòèâîïîëîæíîñòè, "ïðîòèâîïîñòàâëåííîñòè".
Êîãäà ïðîòèâîïîñòàâëåíèå îñíîâàíî íå òîëüêî èëè íå
ñòîëüêî íà ðàöèîíàëüíîé, ñêîëüêî íà ýìîöèîíàëüíîé
îöåíêå ("Âîëíà è êàìåíü, ñòèõè è ïðîçà, ëåä è ïëàìåíü Íå
ñòîëü ðàçëè÷íû ìåæ ñîáîé"), êîãäà ïðîòèâîïîëîæíûå ÿâ-
ëåíèÿ ñðàâíèâàþòñÿ íà îöåíî÷íîé øêàëå è îêàçûâàþòñÿ
íàäåëåííûìè "ïîëÿðíûìè" ýìîòèâíûìè çíà÷åíèÿìè èëè
ñìûñëàìè, àêòóàëèçèðóåìûìè â ïðåäåëàõ îäíîãî âûñêà-
çûâàíèÿ, ìîæíî ãîâîðèòü î ðåçêîì ïðîòèâîïîñòàâëåíèè,
èëè àíòèòåçå.

Àíòèòåçà ïîä÷åðêèâàåò äèàëåêòè÷åñêîå åäèíñòâî è
áîðüáó ïðîòèâîïîëîæíîñòåé â ñèëó ñâîåé êàòåãîðèàëü-
íîé ïðèðîäû. ßâëåíèÿ, ïðèíàäëåæàùèå îïðåäåëåííîìó
êëàññó èëè òèïó îáúåêòîâ èëè ÿâëåíèé, äîëæíû áûòü ñî-
ïîñòàâëåíû, à çàòåì ïðîòèâîïîñòàâëåíû íà îöåíî÷íîé
øêàëå. Ïðè ýòîì îöåíêà îïðåäåëÿåòñÿ ïîçèöèåé ãîâîðÿ-
ùåãî, à åå íàïðàâëåííîñòü ìîæåò ìåíÿòüñÿ íà ïðîòèâî-
ïîëîæíóþ â îïðåäåëåííîé êîììóíèêàòèâíîé ñèòóàöèè. Â
ðàìêàõ òàêèõ îöåíî÷íûõ êàòåãîðèé ÷àñòî àêòóàëèçèðóåò-
ñÿ ñèòóàòèâíî îáóñëîâëåííûé àíòèòåçíûé ñìûñë, âûðà-
æàåìûé ïîñðåäñòâîì êîíòåêñòóàëüíûõ àíòîíèìîâ.

Òàêèì îáðàçîì, àíòèòåçà - ýòî ñòèëèñòè÷åñêèé ïðèåì,
â îñíîâå êîòîðîãî ëåæèò íå òîëüêî ïðîòèâîïîñòàâëåíèå,
íî è ñîïîñòàâëåíèå, íå òîëüêî áîðüáà, íî è åäèíñòâî ïðî-
òèâîïîëîæíîñòåé, îïðåäåëÿåìîå èõ ïðèíàäëåæíîñòüþ ê
îäíîé êàòåãîðèè. Â ýòîì, äå ôàêòî, ïðîÿâëÿåòñÿ êîãíè-
òèâíàÿ ïðèðîäà àíòèòåçû êàê ôèãóðû ìûñëè, âñêðûâàþ-
ùåé âíóòðåííèå ïðîòèâîðå÷èÿ ÿâëåíèé äåéñòâèòåëüíîñ-
òè èëè õóäîæåñòâåííûõ îáðàçîâ.

Àíòèòåçà, êàê ïðàâèëî, îáúåêòèâèðóåòñÿ â ðå÷è îò-
êðûòî, ÷åðåç ñëîâà-àíòîíèìû. Îäíàêî ýòî íå åäèíñòâåí-
íàÿ ôîðìà "ñóùåñòâîâàíèÿ" àíòèòåçû. Àíòèòåçíûé
ñìûñë ÷àñòî îáóñëîâëåí êîíòåêñòóàëüíî, è ðåçêî ïðîòè-
âîïîñòàâëåííûìè ïî çàìûñëó àâòîðà ìîãóò îêàçàòüñÿ
ÿâëåíèÿ, îáúåêòû è îáðàçû, íå îòíîñÿùèåñÿ, íà ïåðâûé
âçãëÿä, ê îäíîé êàòåãîðèè èëè ðàçíûì îöåíî÷íûì êàòåãî-
ðèÿì, ëèøåííûå âíóòðåííèõ íåðàçðåøèìûõ ïðîòèâîðå-
÷èé.

Ðàññìîòðèì â êà÷åñòâå èëëþñòðàöèè ñêàçàííîãî
ôðàãìåíòû èç âûñòóïëåíèÿ àôðîàìåðèêàíñêîãî ðåëèãè-
îçíî-ïîëèòè÷åñêîãî ëèäåðà Ìàëêîëüìà Èêñà "Message
to the Grassroots", â êîòîðîé îí ïðèçûâàåò ÷åðíîêîæåå
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íàñåëåíèå ÑØÀ îáúåäèíèòüñÿ â áîðüáå ïðîòèâ ðàñèçìà:
"You didn't come here on the "Mayflower." You came here
on a slave ship - in chains, like a horse, or a cow, or a chick-
en" [17, ñ. 1].

Ïîíÿòèÿ ""Mayflower"" è "a slave ship" ñîïîñòàâëÿþòñÿ
êàê îáúåêòû, ïðèíàäëåæàùèå ê îäíîìó êëàññó - ìîðñêèõ
ñóäîâ, êîòîðûå îêàçûâàþòñÿ êîíòåêñòóàëüíûìè àíòîíè-
ìàìè. Êîðàáëü Ìýéôëàóýð âûñòóïàåò êàê ñèìâîë ñâîáî-
äû, ïîñêîëüêó ïåðâûå ïîñåëåíöû ïðèáûëè íà íåì ê áåðå-
ãàì Àìåðèêè è îáðåëè íåçàâèñèìîñòü, à êîðàáëè, íà êî-
òîðûõ ïåðåâîçèëè àôðèêàíöåâ, - êàê ñèìâîë ðàáñòâà. Ó
ñëîâà "Mayflower" â êîíòåêñòå âûñêàçûâàíèÿ óñèëèâàþò-
ñÿ ïîëîæèòåëüíûå îöåíî÷íûå êîííîòàöèè, ó ñëîâîñî÷å-
òàíèÿ "a slave ship" - îòðèöàòåëüíûå. Â ðåçóëüòàòå âçà-
èìîäåéñòâèÿ òðåõ êàòåãîðèé - êàòåãîðèè îáúåêòîâ (ìîð-
ñêèõ ñóäîâ), êàòåãîðèè ïîëîæèòåëüíî îöåíèâàåìûõ îáú-
åêòîâ, êàòåãîðèè îòðèöàòåëüíî îöåíèâàåìûõ îáúåêòîâ -
âîçíèêàåò ýôôåêò ïðîòèâîïîñòàâëåíèÿ, èëè àíòèòåçà.

Â ñëåäóþùåì ïðèìåðå àâòîð èñïîëüçóåò ïðèåì àíòè-
òåçû ñ öåëüþ ïðîòèâîïîñòàâëåíèÿ äâóõ òèïîâ àôðîàìå-
ðèêàíöåâ è èõ îòíîøåíèÿ ê ñîöèàëüíîé äåéñòâèòåëüíîñ-
òè: "There was two kinds of slaves. There was the house
Negro and the field Negro. The house Negroes - they lived in
the house with master, they dressed pretty good, they ate
good 'cause they ate his food - what he left… On that same
plantation, there was the field Negro. The field Negro -
those were the masses. There were always more Negroes
in the field than there was Negroes in the house. The Negro
in the field caught hell. He ate leftovers. In the house they ate
high up on the hog" [17, ñ. 2].

Àíòîíèìè÷íûé õàðàêòåð ñî÷åòàíèé "the house Negro"
è "the field Negro" ðàñêðûâàåòñÿ â ïðîöåññå äåòàëèçàöèè
àâòîðîì îïèñàíèÿ ïðèâû÷íîãî óêëàäà æèçíè ðàáîâ: îäíè
ðàáîòàëè â äîìå, äðóãèå - íà ïëàíòàöèÿõ. Ñ ïîçèöèè îðà-
òîðà ïåðâàÿ êàòåãîðèÿ ðàáîâ êàê ìåíòàëüíûé êîíñòðóêò
íàäåëåíà îòðèöàòåëüíîé îöåíêîé, âòîðàÿ - ïîëîæèòåëü-
íîé. Ðåçêî ïðîòèâîïîñòàâëåííûìè â êîíòåêñòå âûñêàçû-
âàíèÿ ñòàíîâÿòñÿ ñëîâà "house" è "field", îïðåäåëÿþùèå
ôîðìó ñóùåñòâîâàíèÿ è êà÷åñòâî æèçíè íàõîäÿùèõñÿ â
íåâîëå ëþäåé.

Äàííàÿ ìûñëü ïîëó÷àåò ëîãè÷åñêîå ïðîäîëæåíèå â
ñëåäóþùåì ïðèìåðå: "The field Negro was beaten from
morning to night. He lived in a shack, in a hut; He wore old,
castoff clothes. He hated his master. I say he hated his
master. He was intelligent. That house Negro loved his
master" [17, ñ. 3].

Àíòèòåçà îáúåêòèâèðóåòñÿ â êîíòåêñòå âûñêàçûâàíèÿ
ïîñðåäñòâîì àíòîíèìîâ "hate" è "love". Ñðàâíåíèþ ïîä-
ëåæàò òå ÷óâñòâà, êîòîðûå èñïûòûâàþò ðàáû ïî îòíîøå-
íèþ ê õîçÿåâàì, íî ýòè ÷óâñòâà ðåçêî ïðîòèâîïîñòàâëå-

íû. Ëþáîâü è íåíàâèñòü ïåðåäàþò ïðîòèâîïîëîæíûå
ýìîöèîíàëüíûå ðåàêöèè, òî åñòü îòíîñÿòñÿ ê ðàçíûì
îöåíî÷íûì êàòåãîðèÿì. Êàê è â ïåðâîì ïðèìåðå, âçà-
èìîäåéñòâèå êàòåãîðèé àêòóàëèçèðóåò àíòèòåçíûé
ñìûñë, â îñíîâå êîòîðîãî ëåæèò êàê ñîïîñòàâëåíèå, òàê è
ïðîòèâîïîñòàâëåíèå ÿâëåíèé.

Â ñëåäóþùåì ïðèìåðå àíòèòåçà âûðàæåíà ÷åðåç ñëî-
âà-àíòîíèìû è óñèëåíà áëàãîäàðÿ ñèíòàêñè÷åñêîìó ïà-
ðàëëåëèçìó è ïðèåìó ñðàâíåíèÿ: "…It's just like when
you've got some coffee that's too black, which means it's too
strong. What you do? You integrate it with cream; you make
it weak. If you pour too much cream in, you won't even know
you ever had coffee. It used to be hot, it becomes cool. It
used to be strong, it becomes weak. It used to wake you up,
now it'll put you to sleep" [17, ñ. 4].

Àâòîð ñðàâíèâàåò àôðîàìåðèêàíöåâ, îòêàçûâàþ-
ùèõñÿ áîðîòüñÿ çà ñâîè ïðàâà, ñ êîôå, êîòîðûé ðàçáàâ-
ëÿþò ñëèâêàìè. Ðàíüøå îíè áûëè ãîðÿ÷èìè è êðåïêèìè,
êàê íàñòîÿùèé ÷åðíûé êîôå. Íî îáùåíèå ñ áåëûìè ñäå-
ëàëî èõ ñëàáûìè è ïàññèâíûìè. Îíè äîëæíû áûëè îòñòà-
èâàòü ñâîè ïîçèöèè, è ÷åðíûé öâåò êîæè ïðèäàâàë áû èì
ñèëû, îäíàêî ïîâèíîâåíèå õîçÿèíó óñûïèëî èõ áäèòåëü-
íîñòü, ïðåâðàòèëî â ïîñëóøíûõ ðàáîâ.

Ñëîâà-àíòîíèìû "hot" è "cool", "strong" è "weak", àíòî-
íèìè÷íûå ãëàãîëüíûå ñî÷åòàíèÿ "wake up" è "put to sleep"
- ïðèìåðû èñïîëüçîâàíèÿ ñòèëèñòè÷åñêîãî ïðèåìà àíòè-
òåçû êàê ñðåäñòâà óñèëåíèÿ âûðàçèòåëüíîñòè âûñêàçû-
âàíèÿ, êîòîðûå òàêæå îñíîâàíû íà ñî÷åòàíèè ïðîòèâîïî-
ñòàâëåíèÿ è ñîïîñòàâëåíèÿ. Àâòîð ñîïîñòàâëÿåò îäíî-
ðîäíûå îáúåêòû, ÿâëåíèÿ, îòíîñÿùèåñÿ ê îïðåäåëåííîé
êàòåãîðèè, è ïðîòèâîïîñòàâëÿåò èõ ïî îöåíî÷íîìó ïðè-
çíàêó. Ïðè÷åì îöåíêà â äàííîì ñëó÷àå îïðåäåëÿåòñÿ ïî-
çèöèåé ãîâîðÿùåãî è ïåðåäàåòñÿ íà îñíîâå ìåòàôîðè÷å-
ñêîãî ïåðåíîñà ñ íåîäóøåâëåííîãî îáúåêòà íà îäóøåâ-
ëåííûé: õîðîøî, ÷òî êîôå ãîðÿ÷èé è êðåïêèé; ïëîõî, ÷òî
àôðîàìåðèêàíöû, ïîäîáíî "ñëàáîìó" êîôå, íå ñïîñîáíû
äåéñòâîâàòü â ñâîèõ èíòåðåñàõ.

Èòàê, ðàññìàòðèâàÿ àíòèòåçó êàê ñòèëèñòè÷åñêèé
ïðèåì ñ ïîçèöèé êîãíèòèâíîé íàóêè, ïðèõîäèì ê âûâîäó,
÷òî â îñíîâå âîçíèêíîâåíèÿ àíòèòåçíîãî ýôôåêòà ëåæèò
êàê ïðîòèâîïîñòàâëåíèå, òàê è ñîïîñòàâëåíèå ëîãè÷åñêè
ïðîòèâîïîëîæíûõ ïîíÿòèé, ÿâëåíèé, îáðàçîâ. Ïðîòèâî-
ïîëîæíûå ïîíÿòèÿ, ÿâëåíèÿ èëè îáðàçû äîëæíû áûòü ñî-
ïîñòàâëåíû, òî åñòü, àïðèîðè îòíîñèòüñÿ ê îäíîìó êëàññó
îáúåêòîâ, îäíîé êàòåãîðèè, à çàòåì ïðîòèâîïîñòàâëåíû
ïî îöåíî÷íîìó ïðèçíàêó "õîðîøî" è "ïëîõî".

Àíòèòåçíûé ñìûñë âîçíèêàåò òîãäà, êîãäà â ïðîöåññå
ñîïîñòàâëåíèÿ è ïðîòèâîïîñòàâëåíèÿ îáúåêòîâ, ÿâëåíèé,
îáðàçîâ âñêðûâàþòñÿ âíóòðåííèå ïðîòèâîðå÷èÿ ìåæäó
íèìè, èõ îòíåñåííîñòü ê ðàçíûì îöåíî÷íûì êàòåãîðèÿì,
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ïðè ýòîì ñîäåðæàíèå è íàïðàâëåííîñòü îöåíêè, îñîáåííî ýìîöèîíàëüíîé, çàâèñÿò îò ïîçèöèè ÷åëîâåêà-íàáëþäàòå-
ëÿ è îáúåêòèâèðóþòñÿ â ðå÷è â ðàçíûõ ÿçûêîâûõ åäèíèöàõ.
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